Beati quorum remissa sunt iniquitates

Prima pars

Andrea Gabrieli (c.1532-1585)

Psalmi Davidici (Angelo Gardano press, Venice, 1583)

Psalm 32:1-4
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Beati quorum remissa sunt iniquitates,

et quorum tecta sunt peccata.

Beatus vir cui non imputavit Dominus peccatum,

nec est in spiritu ejus dolus.

Quoniam tacui, inveteraverunt ossa mea,

dum clamarem tota die.

Quoniam die ac nocte gravata est super me manus tua,
conversus sum in gerumna mea, dum configitur spina.

Blessed is he whose unrighteousness is forgiven:
and whose sin is covered.
Blessed is the man unto whom the Lord imputeth no sin:
and in whose spirit there is no guile.
For while I held my tongue:
my bones consumed away through my daily complaining.
For thy hand is heavy upon me day and night:
and my moisture is like the drought in summer.
1662 Book of Common Prayer
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